


Assembly Instructions
Instructions de montage

Completing chair assembly

Using two screws (F) and hex key (D), 
loosely attach the left side of the back 
cushion (A) to the metal leg (C) as 
shown in Figure 8.
IMPORTANT: DO NOT TIGHTEN 
SCREWS UNTIL THE COMPLETE 
CHAIR IS ASSEMBLED.

7.

Using two screws (F) and hex key (D), 
loosely attach the right side of the back 
cushion (A) to the metal leg (C) as 
shown in Figure 9.

8.

IMPORTANT: IN ORDER TO AVOID 
WOBBLING AND ENSURE THAT YOUR 
CHAIR IS ASSEMBLED PROPERLY, 
FOLLOW THESE SCREW TIGHTEN-
ING INSTRUCTIONS CAREFULLY.   

9.

Avec les 4 pieds de niveau, serrer 
complétement les vis dans l’ordre 
illustré à la figure 10 avec la clé hexago-
nale (D).  

IMPORTANT: POUR ASSURER LA 
STABILITÉ DE LA CHAISE ET SON 
MONTAGE APPROPRIÉ RESPECTER 
ATTENTIVEMENT LES DIRECTIVES 
DE SERRAGE DES VIS CI-DESSOUS.

9.

With all 4 legs level, securely tighten 
back screws in the order shown in 
Figure 10 using the hex key (D). 

With the back securely tightened, 
carefully place the chair on its back on 
a clean, non abrasive surface and 
securely tighten the seat screws in the 
order shown in Figure 11 using the hex 
key (D). 

10.

Avec le dossier complétement serré, 
coucher la chaise avec précaution sur 
une surface propre et non abrasive et 
serrer complétement les vis de l’assise 
de siège dans l’ordre illustré à la figure 
11 avec la clé hexagonale (D). 

10.

Figure 10

Figure 9

Figure 11

Figure 8

Serrage final des vis

À l'aide de deux vis (F) et de la clé 
hexagonale (D), fixer sans serrer le 
côté gauche du dossier (A) au pied 
métallique (C) comme illustré à la 
figure 8. 
IMPORTANT : NE PAS SERRER LES 
VIS AVANT D'AVOIR TERMINÉ LE 
MONTAGE COMPLET DU FAUTEUIL.

7.

À l'aide de deux vis (F) et de la clé 
hexagonale (D), fixer sans serrer le 
côté droit du dossier (A) au pied 
métallique (C) comme illustré à la 
figure 10. 

8.
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